
Misty

The ground on snow caught the moonlight beyond the clouds
A candle lid on table cast an arc of light across their mouth
And you've stayed numb all these years
And outside fears
Through the misty window panes
Tell me what to do
You are big, I am small

Misty, misty, misty
Misty, misty, misty
Misty, misty, misty

The curve on light caught the rain
A dance and candle cast on wax
And you've shut all these years
It makes no sense
Shall you stay, or shan’t you foe
The astonished lady refusing

Misty, misty, misty
Misty, misty, misty
Misty, misty, misty

The mow of nought brought the unhur
Two sample, hidden sables caught a fight beyond their cloud
And you've stayed numb all these years
Outside hears
Through the willing window panes
Tell me what to do
You are big, I am small

Misty, misty, misty
Misty, misty, misty
Misty, misty, misty

De grond op sneeuw gevangen het maanlicht buiten de wolken
Een kaars deksel op tafel gegoten een boog van licht over hun mond
En je hebt verbleven gevoelloos al die jaren
En buiten angsten
Via de mistige deelvensters
Vertel me wat te doen
U bent groot, ik ben klein

mistige, mistige

De curve op licht gevangen de regen
een dans en kaars werpen op wax
En u al die jaren hebt gesloten
U zal blijven, of shan't je vijand
De verbaasde dame te weigeren
Het heeft geen zin

Het maai van dreadnought bracht de ongedeerd naar geluid
Twee monster, verborgen sables gevangen een strijd buiten hun cloud
En je hebt verbleven gevoelloos al die jaren
Buiten hoort
Via bereid deelvensters
Vertel me wat te doen
U bent groot, ik ben klein

mistige, mistige

Le sol sur neige interceptée au clair de lune au-delà des nuages
Un couvercle de bougie sur table fonte un arc de lumière à travers leur 
embouchure
Et vous avez dormi engourdie toutes ces années
Et les craintes de l'extérieur
À travers les vitres brumeux
Dites-moi quoi faire

Vous êtes grand, je suis petit

brume, brume

La courbe de lumière pris la pluie
une danse et effectuer un cast sur la cire de bougie
Et vous avez fermé toutes ces années
Doit vous rester, ou shan't vous ennemi
La Dame étonnée refusant
Il n'y a aucun sens

La grange du dreadnought introduit le saufe
Deux échantillons, sables cachés attrapé un combat au-delà de leur nuage
Et vous avez dormi engourdie toutes ces années
Entend à l'extérieur
À travers les vitres disposés
Dites-moi quoi faire
Vous êtes grand, je suis petit

brume, brume

Der Boden auf Schnee gefangen im Mondschein über den Wolken
Deckel Kerze am Tisch werfen einen Bogen von Licht über den Mund
Und Sie habe taub geblieben, all diese Jahre
Und außen Ängste
Durch den nebligen Fensterscheiben
Sagen Sie mir was zu tun ist
Sie sind groß, ich bin klein

Neblig, neblig

Die Kurve auf Licht gefangen im Regen
ein Tanz und Kerze Wachs anschlagen
Und Sie haben all die Jahre beenden
Es macht kaum Sinn
Sie bleiben, oder werde Sie Feind nicht
Die erstaunten Dame weigert

Das Mähen der Dreadnought brachte die unverletzt zu klingen
Zwei Beispiel versteckte Sables fing einen Kampf jenseits ihrer Wolke
Und Sie habe taub geblieben, all diese Jahre
Draußen hört
Durch die bereit Fensterscheiben
Sagen Sie mir was zu tun ist
Sie sind groß, ich bin klein

La curva di luce catturato la pioggia
un ballo e il cast su cera di candela
E tu hai chiuso tutti questi anni
Non ha senso
Deve rimanere, o non è nemico
La signora stupita rifiutando

Il terreno sulla neve catturato al chiaro di luna di là delle nuvole
Coperchio candela sul tavolo il cast un arco di luce attraverso la bocca
E tu hai dormito intorpidito tutti questi anni
E paure all'esterno
Attraverso i vetri delle finestre nebbiosa
Mi dica cosa fare
Sei grande, sono piccolo

nebbia, nebbia

Mow di dreadnought ha portato l'illeso al suono
Due campioni, sables nascosto catturato una lotta di là di loro nube
E tu hai dormito intorpidito tutti questi anni
Sente all'esterno
Attraverso i vetri disposti
Mi dica cosa fare
Sei grande, sono piccolo
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Misty

El suelo sobre la nieve atrapados la Luna más allá de las 
nubes
Una tapa de vela sobre la mesa de fundición de un arco 
de luz a través de la boca
Y te has quedado adormecidos todos estos años
Y temores exteriores
A través de los paneles de la ventana de niebla
Dime qué hacer
Eres grande, soy pequeño

niebla, niebla

La curva de luz atrapada la lluvia
un baile y un molde de cera de la vela
Y has cerrado todos estos años
No tiene sentido
Usted deberá permanecer, o no le enemigo
La señora asombrada negarse

El siega del dreadnought trajo el ileso al sonido
Muestra dos sables escondidos atrapado una lucha más 
allá de su nube
Y te has quedado adormecidos todos estos años
Oye fuera
A través de los cristales de las ventanas dispuestas
Dime qué hacer
Eres grande, soy pequeño

Kar yere Mehtap bulutların yakaladı.
Masada mum kapağı hafif bir yay ağızlarına atıldı.
Ve bunca yıldır uyu mu  kaldı ettikş ş
Ve dı arıdan korkularş
Puslu pencere bölmeleri
Bana ne yapacağımı söyle
Büyük, küçük

sisli, puslu

Yağmur I ık eğrisi yakalandış
dans ve balmumu döküm mum
Ve bunca yıldır kapalı
Kalmak ya da size dü man sürmezş
Reddeden hayret Hanım
Bu hiç mantıklı

Dreadnought (mow) incinmemi  ses getirdiş
İki örnek, gizli sables kavga onların bulut yakalandı
Ve bunca yıldır uyu mu  kaldı ettikş ş
Dı ında duyarş
İstekli pencere bölmeleri
Bana ne yapacağımı söyle
Büyük, küçük

Terra de neve pegou o luar para além das nuvens
Uma tampa de vela na mesa elenco um arco de luz 
através de sua boca
E você já ficou paralisado todos estes anos
E medos fora
Através de painéis de janela enevoado
Me diga o que fazer
Você é grande, eu sou pequena

neblina, neblina

A curva de luz chamou a chuva
uma dança e convertida em cera de vela
E você já fechou todos estes anos
Não faz sentido
Você deve permanecer ou não você inimigo
A senhora espantada se recusar

Mow do dreadnought trouxe o ileso ao som
Duas amostras, sables ocultos travado uma luta além de 
sua nuvem
E você já ficou paralisado todos estes anos
Ouve lá fora
Através de painéis de janela disposto
Me diga o que fazer
Você é grande, eu sou pequena

Marken på snö fångas månsken bortom molnen
Ljus lock på bordet kastade en båge av ljus över deras 
mun
Och du har stannat stel alla dessa år
Och utanför farhågor
Genom de misty fönsterrutorna
Berätta vad du gör
Du är stor, jag är små

Misty, misty

Kurvan på ljus fångats regn
en dans och ljus kastade på vax
Och du har Stäng alla dessa år
Skall du stanna eller kommer du fiende
En förvånad Dam som vägrar
Det är meningslöst

Hopplöst om mätningen förde den oskadd till ljud
Två prov, dolda sables fångas en kamp utanför deras 
moln
Och du har stannat stel alla dessa år
Utanför hör
Genom de villiga fönsterrutorna
Berätta vad du gör
Du är stor, jag är små
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